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8.  Ye stayed the fire from its fierceness for
while lie praised you acceptably ; let your protection
abide near me*

9.  Through, his praise of you SABTA.VABHRI set the
fire's flame-point (to his basket) j1 let your- protec-
tion abide near me.

10.  Come hither, lords of abundant wealth, hear
this my invocation;  let your  protection  abide
near me.

Taiga zx. 11. Why is this (repeated invocation) addressed
to you as if you were decrepit like old men?3 Let
your protection abide near me.

12.  Aswras, your relationship is common and ye
have a common kinsman ;* let your protection abide
near me.

13.  Tour chariot, -AswiN3, moves swiftly through
the worlds, through heaven and earth ; let your pro-.
tection abide near me.

14.  Come to us with thousands of herds of Battle
and horses ; let your protection abide near me.

* Sayana explains it, "as we see in the world that an old maa
does not come, though often called, so too is it with you."

1 fi&yaijta's Comm. is here obscure, bat he explains the text as
meaning that the two Agwins were both bora from the wife of
the sun (sc. Yivaswat), who had assumed the form of ,a mare.
(Of. TO. '72. 2 and the passage from the BrihaddevatS quoted in
the Ooxom.) He seems to explain the common Tritium^ &g meaning
either the sacrificial ladle or the pshi himself (cf. viii 27.10).